
 

 

CLERGY † GIÁO SĨ † CLERO 

        Rev. Kiet Anh Ta        Administrator 
        Rev. Hien Van Pham      Parochial Vicar 
        Mr. Phuc Nguyen       Deacon 
        Mr. Leopoldo Arana               Deacon 

OUR LADY OF LA VANG CATHOLIC CHURCH 
288 S. Harbor Blvd., Santa Ana, CA 92704 

Phone: (714) 775-6200  Fax: (714) 775-6226 

Website: www.ourladyoflavang.org    Email: parish@ourladyoflavang.org 

Solemnity of the Most Holy Trinity 
Year C 

June 15th, 2025 

 
MASS SCHEDULE  

GIỜ LỄ † HORARIO DE MISAS 

 
Weekday Masses / Lễ Ngày Thường / Misas Diarias 
8:30 AM  Tiếng Việt  Thứ Hai, Thứ Ba, Thứ Tư, Thứ Sáu            
8:30 AM  Español      Jueves                              
 
Saturday Masses / Lễ Thứ Bảy / Misa del Sábado 
8:00 AM Tiếng Việt 
6:00 PM (Vigil) Tiếng Việt & English 
8:00 PM (Vigil) Español, Neo-Catechumenal        
 
Sunday Masses / Lễ Chúa Nhật / Misas Dominicales 
6:30 AM Tiếng Việt 
8:30 AM Tiếng Việt 
10:30 AM Tiếng Việt 
12:30 PM Español 
4:00 PM English, Confirmation Youth  
6:00 PM Tiếng Việt 
 
      CONFESSION † GIẢI TỘI † CONFESIÓN 
9:00 AM—9:45 AM    Thursday / Thứ Năm / Jueves 
4:00 PM—5:00 PM     Saturday / Thứ Bảy / Sábado 
 
       ADORATION † GIỜ CHẦU † ADORACIÓN 

7:00 AM—8:00 AM 
Monday - Friday / Thứ Hai - Thứ Sáu / Lunes - Viernes 

               
BAPTISM † RỬA TỘI † BAUTISMO 

2:00 PM    Tiếng Việt      Chúa Nhật tuần Thứ Nhì        
3:00 PM    Español           Primer Sábado del Mes       
                  English            Please contact the Parish office 
 
SACRAMENTS † CÁC BÍ TÍCH † SACRAMENTOS 

Please contact the Parish office for more information 
Xin liên lạc văn phòng Giáo Xứ 

Por favor llame a la oficina para más información  
 

Emergency Hotline 
Số điện thoại khẩn cấp 

Línea directa de emergencia 
(714) 454-8430 

OFFICE HOUR † GIỜ LÀM VIỆC † HORAS DE OFICINA 
 

Monday - Saturday / Thứ Hai - Thứ Bảy  / Lunes - Sábado   
9:00 AM—12:00 PM   &   1:00 PM—5:00 PM 

Sunday / Chúa Nhật / Domingo   
Closed / Đóng Cửa / Cerrado  

 

MINISTRY OFFICE † VĂN PHÒNG MỤC VỤ 
LA OFICINA DEL MINISTERIO 

 

Deacon David Phan Business Manager, Ext. 8701 

 

Hilda McLean  Office Manager, 
   Safe Environment, Ext. 8700 
 

Lizbeth Noriega  Parish Secretary, Ext 8702 
 

Bình Nguyễn                     Parish Secretary, Ext 8703 
 
Hải Trần        Parish Secretary, Ext. 8702 
 

Sr. Theresa Thảo Bùi Giáo Lý Thiếu Nhi & Thêm Sức, 
LHC   Tiếng Việt, Ext. 8704 
 

Jimena Peralta     Confirmation -Youth 4 Truth - 
   Young Adult, RCIA-English 
   (714) 583-1010  
 

Cristobal Gomez Educación Religiosa en Español 
   RCIA-Español, Ext. 8706 
 

Isabel Damian   Jóvenes Para Cristo/ JPC   
                              (714) 248-3999 en Español 
 

Kelly Hua               Thiếu Nhi Thánh Thể /  
   Eucharistic Youth 
   (714) 487-7751                                
   dmlvtntt@gmail.com 
 

Khương Phạm  Trường Việt Ngữ / Viet School 
   (714) 553-7931  
   hungkhuong2000@gmail.com 
 

Trang Vũ  Tang Lễ/ Bereavement 
   (657) 610-5513 
 

Quyền Vũ  Chủ Tịch BTV / Vietnamese Council 
   (714) 878-0119 
 

Paola Flores  Hispanic Community Council / 
   Consejo de la Comunidad Hispana 
   (714) 852-2203 



 

 

THÔNG BÁO 
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THÔNG BÁO 

Ý CHỈ CẦU NGUYỆN TRONG THÁNG 6 CỦA ĐỨC THÁNH CHA PHANXICÔ 

Cầu nguyện cho việc rèn luyện khả năng phân định 
Chúng ta hãy cầu nguyện để chúng ta luôn biết phân định, chọn lựa con đường của sự sống, biết bỏ đi những 

gì làm chúng ta xa Chúa Kitô và Tin Mừng 

Xin quý ông bà và anh chị em ghé 

qua Hội Trường để ủng hộ các gian 

hàng, mua hoa trang trí linh đài Đức 

Mẹ.  

BAN ẨM THỰC 

Nếu quý phụ huynh muốn con em 
mình rửa tội vào lúc 2 giờ chiều 

Chúa Nhật, 13 tháng 7, xin vui lòng 
ghi danh và tham dự lớp Hướng Dẫn 

Bí Tích Rửa Tội vào lúc 7 giờ tối 

ngày thứ Ba, 24 tháng 6. 

RỬA TỘI TIẾNG VIỆT - THÁNG SÁU 2025 

Còn rất nhiều gia đình chưa đóng góp 

cho Qũy Mục Vụ (PSA). Xin quý vị 

ủng hộ để hỗ trợ các hoạt động mục vụ 

Địa phận và chương trình thay màn hình 

máy chiếu trong nhà thờ. 

PSA 2025 

Giáo xứ đã có ý lễ đặc biệt cầu cho 

các người cha trong ngày lễ Hiền Phụ 

trong tuần này. Xin quý ông bà và anh 

chị em nhớ điền phong bì ngay bàn 

rao lễ rồi gửi lại cho giáo xứ. 

LỄ HIỀN PHỤ 

AN NGHỈ TRONG CHÚA 

 
 
 
 
  

 
Vincente Danny Minh Phạm 

 

Nguyện xin Thiên Chúa Tình Yêu, qua lời chuyển cầu 
của Đức Mẹ La Vang và Thánh Giuse, ủi an gia đình tang 
quyến và sớm đưa người thân yêu của chúng con về Quê 

Trời. 

           

Tran Dinh Thien Trang & Nguyen Phu Cuong 
Lễ Cưới sẽ được cử hành  

tại Giáo Xứ Tân Phú, Sài Gòn, Việt Nam 
Jonah Ngoc Hoang-Nguyen & Chrystal Bonnie 

Chau 
Lễ Cưới sẽ được cử hành  

Vào Lúc 2 Giờ Chiều Ngày 5 Tháng 7 Năm 2025 
Tại Giáo Xứ Đức Mẹ La Vang, Santa Ana, CA 

 
Nếu quý vị biết chắc và có bằng chứng là các đôi 
tân hôn trên có ngăn trở để tiến tới hôn phối, xin 
vui lòng liên lạc với Cha Tạ Anh Kiệt. Xin cảm ơn. 

RAO HÔN PHỐI 

XIN TIỀN LẦN  THỨ HAI 

Cuối tuần tới, Giáo Xứ có xin tiền lần hai cho các 

Giáo Xứ đang gặp khó khăn trên Thế Giới. Xin 
quý ông bà và anh chị em rộng lòng giúp đỡ. 
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Xin hãy giúp Giáo Xứ qua việc dùng Phong Bì hoặc dùng 
Mạng Internet để đóng góp trong các Thánh Lễ Chúa Nhật 
hàng tuần. Ðây là phương cách chúng ta “gói ghém những 

món quà” dâng lên Thiên Chúa  
và cảm tạ Ngài trong các Thánh Lễ.  

Ðóng góp qua Mạng Internet, xin vào trang nhà: 
www.ourladyoflavang.org 

 
 

XIN CẢM ƠN SỰ YÊU THƯƠNG CỦA QUÝ VỊ ! 
 

Tiền đóng góp trong các Thánh Lễ Chúa Nhật: 
Ngày 8/6/2025: $15,974   Tổng số phong bì: 245 
Đóng góp qua mạng: $335   Số lần đóng góp: 12 

Gian hàng ẩm thực: $4,214 
 

Đáp Ca 
Lạy Chúa, lạy Chúa chúng con, lạ lùng thay danh Chúa khắp nơi hoàn cầu  

Chúa Nhật, ngày 15 tháng 6, 2025  
 
Quý ông bà anh chị em trong Chúa Kitô, 
Mầu nhiệm thiêng liêng về một Thiên Chúa trong ba Ngôi: Chúa Cha, Chúa Con và Chúa Thánh Thần, là tín lý trọng 

tâm của Giáo hội Công giáo và là nền tảng đức tin của người Công Giáo chúng ta. Mặc dù huyền bí, nhưng mầu nhiệm 

này lại biểu lộ bản chất cơ bản của danh tính Thiên Chúa: sự hiệp thông của tình yêu, đức tin và sự hiệp nhất. 

 

Thiên Chúa Cha là Khởi điểm, là Nguồn gốc, là Đấng Tạo hóa của mọi vật hữu hình và vô hình. Ngài là Đấng tạo 

thành trời đất và là Đấng ban sự sống. Từ Chúa Cha, Chúa Con được sinh ra từ trước muôn đời và đồng bản thể với 

Ngài. Ngài đã nhập thể, bước vào lịch sử nhân loại và cứu chuộc thế gian qua Cuộc Khổ nạn, Cái chết và Sự phục sinh 

của Ngài. Khởi nguồn từ cả Chúa Cha và Chúa Con, Chúa Thánh Thần là Đấng Thánh Hóa luôn hướng dẫn các tín 

hữu trên hành trình đức tin, canh tân Giáo hội hoàn vũ và hoàn thành kế hoạch cứu độ của Thiên Chúa trên thế giới. Mỗi 

Đấng trong Ba Ngôi Thiên Chúa có một sứ mạng riêng biệt, bao gồm công trình tạo dựng vạn vật của Chúa Cha, hành 

trình cứu chuộc loài người của Chúa Con và quá trình thánh hóa của Chúa Thánh Thần. Tuy nhiên, họ không phải là 

những thực thể riêng biệt, mà là một Thiên Chúa hợp nhất về bản thể và bản tính Thiên Chúa. Mối tương giao thiêng 

liêng giữa họ không bao giờ bị chia cắt, vì họ hoạt động trong sự hòa hợp và thống nhất hoàn hảo. 

 

Tiếc thay, chúng ta phải chấp nhận giới hạn của ngôn ngữ và sự hiểu biết của con người khi tiếp cận Chúa Ba Ngôi. 

Chúng ta phải khiêm tốn thừa nhận rằng chúng ta không thể định nghĩa, giải thích và diễn giải bí ẩn của Chúa Ba Ngôi 

một cách hoàn toàn, hiệu quả, thấu đáo vì bản chất của mầu nhiệm này vượt qua trí tưởng tượng, sự hiểu biết và kinh 

nghiệm của chúng ta. Tất cả những phương cách mặc khải thiêng liêng về Chúa Ba Ngôi, bao gồm Lời Chúa trong Kinh 

thánh, truyền thống Công giáo và giáo lý của Giáo hội, không thể diễn đạt đầy đủ mọi khía cạnh về Chúa Ba Ngôi. Các 

biểu tượng hữu hình, cách giải thích trong thần học và các thuật ngữ thiêng liêng mà chúng ta sử dụng để nói về Chúa 

Ba Ngôi, chẳng hạn như "Cha, Con và Chúa Thánh Thần" hoặc "một Chúa trong ba Ngôi" tuy rất hữu ích, nhưng không 

thể diễn đạt đầy đủ chiều sâu, chân lý, sự thống nhất và bí ẩn sâu xa của mầu nhiệm Chúa Ba Ngôi. Đồng thời, chúng ta 

phải đề phòng hai lỗi thường gặp: nhấn mạnh đến vai trò riêng biệt của mỗi Ngôi Vị Thiên Chúa đến mức chia rẽ, hoặc 

tập trung quá nhiều vào sự hiệp nhất của ba ngôi Thiên Chúa và bỏ qua những ảnh hưởng riêng biệt của Ba Ngôi đến 

công cuộc cứu rỗi cho chúng ta. Chúng ta cũng nên tiếp tục tạo ra mối quan hệ sâu đậm hơn với Thiên Chúa và hiểu rõ 

hơn về Mầu nhiệm Chúa Ba Ngôi qua lời cầu nguyện, giây phút suy niệm và học hỏi của chúng ta, như Thánh 

Athanasius đã ngọt ngào chia sẽ, “Khi Chúa Thánh Thần ngự trong chúng ta, Ngôi Lời ban Thánh Thần cũng ở trong 

chúng ta, và Chúa Cha sẽ hiện diện trong Ngôi Lời.” 

 
Thân mến trong Chúa Kitô và Đức Mẹ La Vang! 
 
Linh Mục Tạ Anh Kiệt. 

Lá Thư Cha Giám Quản 



 

 

Responsorial Psalm 
 O Lord, our God, how wonderful your name in all the earth!  
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Please use envelopes or online giving as 

 an act of thanksgiving to the Lord.  
 

For online giving, please visit 
www.ourladyoflavang.org 

THANK YOU FOR YOUR GENEROSITY! 
 
 

Sunday 6/8/2025 Collection: $15,974 
Number of Envelopes: 245 

EFT: $335      Number of EFT: 12 
Food Sales: $4,214 

 

Sunday, June 15, 2025 
 
Dear Brothers and Sisters in Christ! 
 
 
The Holy Trinity, the sacred mystery of one God in three Persons: Father, Son, and Holy Spirit, is the central 
doctrine of the Catholic Church and the very foundation of our faith. Though mysterious, it reveals the 
essence of God's identity: a communion of love, faith, and unity. 
 
God the Father is the Source, the Origin, the Creator of all things visible and invisible. He is the Maker of 
the world and the Giver of life. From the Father, God the Son is eternally begotten, consubstantial with Him. 
He became incarnate, entered into human history, and redeemed the world through His Passion, Death, and 
Resurrection. Proceeding from both the Father and the Son, God the Holy Spirit is the Sanctifier who is 
guiding the faithful on their journey of faith, shaping the life of the universal Church, and accomplishing the 
divine plan of salvation in the world. Each Person of the Trinity has a distinct mission, including the creation 
by the Father, the redemption by the Son, and the sanctification by the Holy Spirit. Yet, they are not separate 
beings, but one God united in essence and nature. Their divine work is never divided, for they act in perfect 
harmony and unity. 
 
Unfortunately, we must accept the limits of human language and understanding when approaching the Trinity. 
We must humbly recognize that we cannot define, explain, and interpret the mystery of the Trinity 
completely, effectively, thoroughly because its essence transcends our imagination, comprehension, and 
experience. The sacred revelation about the Holy Trinity, including the Words of God in the Bible, Catholic 
tradition, and the Church’s teachings, cannot articulate fully all the aspects of the Holy Trinity. The tangible 
symbols, theological analogies, and sacred terms we use to speak of the Holy Trinity, such as “Father, Son, 
and Holy Spirit,” or “one God in three Persons,” are helpful, yet they inevitably fall short of fully expressing 
the profound depth, truth, unity, and mystery of the Triune God.” At the same time, we must guard against 
two common errors: emphasizing the distinct roles of each Divine Person to the point of division, or focusing 
too much on their unity and ignoring their unique ways of relating to us in the economy of salvation. We 
should continue creating a deeper relationship with God and a better understanding to the Mystery of the Holy 
Trinity through our prayer, mediation and education, as St. Athanasius beautifully said, “When the Spirit 
dwells in us, the Word who bestows the Spirit is in us too, and the Father is present in the Word.” 
 

Sincerely yours in Jesus Christ and Our Lady of La Vang! 

Reverend Kiet Anh Ta. 

Administrator’s Corner 
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GRACIAS POR SU GENEROSIDAD! 
 

Colecta Dominical del 6/8/2025: $15,974 
Total Sobres Recibidos: 245 

  EFT: $335     Donaciones Electrónicas: 12 
Venta de comida: $4,214 

 

 Por favor use sus sobres dominicales como    acción 

de gracias al Señor. 
 

Para donaciones por internet 
 visite nuestro website 

www.ourladyoflavang.org 

 
 

Notas del Administrador 

Domingo Junio 15, 2025 
 
Queridos hermanos y hermanas en Cristo, 
 
La Santísima Trinidad, el sagrado misterio de un solo Dios en tres Personas: Padre, Hijo y Espíritu Santo, es 
la doctrina central de la Iglesia Católica y el fundamento mismo de nuestra fe. Aunque misteriosa, revela la 
esencia de la identidad de Dios: una comunión de amor, fe y unidad.  
 
Dios Padre es la Fuente, el Origen, el Creador de todo lo visible e invisible. Es el Creador del mundo y el Da-
dor de vida. Del Padre, Dios Hijo es eternamente engendrado, consustancial con Él. Se encarnó, entró en la 
historia humana y redimió al mundo mediante su Pasión, Muerte y Resurrección. Procedente tanto del Padre 
como del Hijo, Dios Espíritu Santo es el Santificador que guía a los fieles en su camino de fe, moldea la vida 
de la Iglesia universal y cumple el plan divino de salvación en el mundo. Cada Persona de la Trinidad tiene 
una misión distinta, que incluye la creación por el Padre, la redención por el Hijo y la santificación por el Es-
píritu Santo. Sin embargo, no son seres separados, sino un solo Dios unido en esencia y naturaleza. Su obra 
divina jamás está dividida, pues actúan en perfecta armonía y unidad. 
 
Desafortunadamente, debemos aceptar los límites del lenguaje y la comprensión humanos al abordar la Trini-
dad. Debemos reconocer con humildad que no podemos definir, explicar ni interpretar el misterio de la Trini-
dad de forma completa, eficaz y exhaustiva, porque su esencia trasciende nuestra imaginación, comprensión y 
experiencia. La revelación sagrada sobre la Santísima Trinidad, incluyendo las Palabras de Dios en la Biblia, 
la tradición católica y las enseñanzas de la Iglesia, no puede articular plenamente todos los aspectos de la San-
tísima Trinidad. Los símbolos tangibles, las analogías teológicas y los términos sagrados que usamos para 
hablar de la Santísima Trinidad, como «Padre, Hijo y Espíritu Santo» o «un solo Dios en tres Personas», son 
útiles, pero inevitablemente no logran expresar plenamente la profunda profundidad, verdad, unidad y mis-
terio del Dios Trino. Al mismo tiempo, debemos cuidarnos de dos errores comunes: enfatizar los roles distin-
tivos de cada Persona Divina hasta el punto de dividirlos, o centrarnos demasiado en su unidad e ignorar sus 
maneras únicas de relacionarse con nosotros en la economía de la salvación. Debemos seguir cultivando una 
relación más profunda con Dios y una mejor comprensión del Misterio de la Santísima Trinidad mediante la 
oración, la meditación y la educación, como dijo bellamente San Atanasio: «Cuando el Espíritu mora en no-
sotros, el Verbo que nos da el Espíritu también está en nosotros, y el Padre está presente en el Verbo». 
 
¡Sinceramente suyo en Jesucristo y Nuestra Señora de La Vang! 
 
Reverendo Kiet Anh Ta 

Salmo Responsorial 
 ¡Qué admirable, Señor, es tu poder!  



 

 

NOTICIAS 
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ANNOUNCEMENTS 

SEGUNDA COLECTA SECOND COLLECTION 

We will celebrate Father’s Day this 

weekend. Please fill out the special in-

tention envelopes and return them to the 

office.  

                              Happy Fathers day! 

El próximo fín de semana, nuestra 
parroquia realizará una segunda 
colecta para las parroquias de todo el 
mundo que están enfrentando 
dificultades. Les pedimos amablemente 
su generoso apoyo. Dios los bendiga. 

Por favor, considere con devoción hacer una contribu-
ción significativa a la Campaña de Servicios Pastora-

les (PSA). Su apoyo generoso es vital para sostener 
ministerios importantes en nuestra Diócesis y también 

nos va a ayudar a comprar un nuevo Proyector. 

DÍA DEL PADRE 

CATECISMO 

Las Inscripciones del Catecismo son las siguientes 
fechas: 
 

Domingo junio 29, 1:30pm-2:30pm 

Domingo julio 27, 1:30pm-2:30pm 

Domingo agosto 31, 1:30pm-2:30pm 
 

Necesita llenar la aplicación, mostrar el Acta de 

Bautismo del niño y dar el pago de $80 por niño. 

SACRAMENT OF BAPTISM 

Sacrament of Baptism is celebrated once every month. 
For Vietnamese, the celebration will be on the 2nd 
Sunday at 2:00PM.  For Spanish, the celebration will 
be on the 1st Saturday at 3:00PM. Please contact the 
office at (714) 775-6200 for more information regard-
ing to classes and registration. All registration must be 
turn in a week prior to class. Thank you.  

Next weekend, our parish will have a 
second collection for parishes around the 
world that are facing difficulties. We 
kindly ask for your generous support  

We invite all families to register in our parish to receive 
the benefits of being parishioners when they need their 
children or family members to receive a sacrament, a 
letter to be godparents, for court, or immigration. Please 
stop by the office to register or update your information 
if you have already registered. Thank you! 

We have started the new Pastoral Campaign 2025 
(PSA). You can make a Pledge at the office. The Pledge 
can be made in one payment or monthly until Novem-
ber. Thank you for generosity. 

REGISTRATION FOR THE PARISH 

SERVICIOS PASTORALES 2025 

Te invitamos a escribir el nombre de tu 
papá y de tus seres queridos en el Sobre 
del Día del Padre el domingo 15 de junio 
de 2025. Los nombres de todos los padres 
estarán en nuestras oraciones durante todo 
el mes de Junio. Los sobres están sobre la 
mesita de la entrada de la iglesia. ¡Oremos 
por todos nuestros padres! 
 

 

  ¡¡Feliz Dia del Padre!! 

PASTORAL SERVICES APPEAL 2025 

FATHER’S DAY 



 

 

Please contact the Parish Office for your     
Advertisement @ (714) 775-6200 

LA VANG TOUR, INC 
(Sau chi phí, số dư sẽ được ủng hộ Bảo Trợ Ơn Gọi, Học Sinh Nghèo và các Hội Dòng)   

Tour: Đại Hội Lòng Chúa Thương Xót, Long Beach 
Chúa Nhật, ngày 27 tháng 4 năm 2025 | $50/người 

Tour: Đại Hội Lòng Chúa Thương Xót, Dòng Don Bosco 
Chúa Nhật, ngày 27 tháng 4 năm 2025 | $50/người 

Cha Trường Luân, Dòng Chúa Cứu Thế Giảng Thuyết và cầu nguyện chữa lành. 

Tour: Đan Viện Xitô, Đại Lễ Thánh Giuse | Ngày 4/5/2025 
$50/người, bao ăn sáng 

Tour: Cầu thang Thánh Giuse New Mexico (4 ngày 3 đêm) 
Thứ Sáu, ngày 12,13,14,15 tháng 6 năm 2025 | Marriot Hotel 

$450/4 người, $675/2 người  

Kỷ niệm ngày 20 tháng 5 Đức Mẹ khóc - Cẩu thanh ông thánh Giuse 

- Đức Mẹ hố cát Chimayo - nhà thờ thánh Phanxico Assis 

- Thạch Động Nhũ - Nhà thờ cổ, Cha Tạo (có Thánh Lễ) 

Tour: Hành Hương Đức Mẹ Guadalupe, Mexico City 
Ngày 17 đến 21 tháng 7 năm 2025 | Cần passport và thẻ xanh (Visa) 

Deposit $700, tiền còn lại trả trước 30/4/2025. Xin ghi tên sớm | $1500/người. 

Có Thánh Lễ mỗi ngày. 

- 1 ngày tĩnh tâm (Cha dòng Ngôi Lời, Mexico City) 

- Tham quan nhiều danh lam thắng cảnh (Nhà thờ Đức Mẹ Chữa Lành, Kim Tự 

Tháp, vv…) Di chuyển bằng máy bay. 

* Ngủ tại chủng viện. Bao ăn sáng 4 ngày hành hương. 

Tour: Hành Hương Đại Hội Thánh Mẫu Missouri 
Ngày 30 tháng 7 đến ngày 4 tháng 8 năm 2025 

Đi máy bay: Giá $900/người, đưa và đón Phi Trường. 

Bus: $650/người ngủ lều tại Đại Hội, ăn uống tự túc. 

Tour: Đại Hội Châu Sơn Sacramento 
Ngày 3 & 4 tháng 10 năm 2025 | $150/người | Ngủ tại Đan Viện 

Tour: Đại Hội La Vang Las Vegas: Ngày 3,4,5 tháng 10 năm 2025 
Phòng 2 người $450 | Phòng 4 người $325 

Mọi chi tiết xin liên lạc:  
Kim Loan (714) 422-5269       |       Hải Vũ (714) 422-5278       

Tiffany (714) 234 1745 

* La Vang Tour INC trân trọng kính mời 

CONGRATULATION TO THE NEWLY CONFIRMED 
FELICITACIONES A LOS NUEVOS CONFIRMADOS 

XIN CHÙC MỪNG CÁC TÂN TÍN HỮU ĐÃ ĐƯỢC LÃNH 
NHẬN BÍ TÍCH THÊM SỨC 



 

 

 

Nhu Cầu GÂY QUỸ Của Giáo Xứ ĐMLV Năm 2025 

 
 

A. Quỹ Bảo Trì Linh Đài Đức Mẹ La Vang: 
Khi đóng góp, quý vị ân nhân được ưu tiên khắc họ và tên  
của mình hoặc của người thân đang còn sống hay qua đời 

Trên Linh Đài Đức Mẹ La Vang. 
Ân Nhân Danh Dự - 50 ngàn trở lên 
Ân Nhân Bậc Nhất – 25 ngàn trở lên 
Ân Nhân Bậc Nhì – 10 ngàn trở lên 
Ân Nhân Bậc Ba – 3 ngàn trở lên 

Khi Quý Vị ân nhân mới đóng góp từ 10 ngàn trở lên,  
Giáo Xứ sẽ kính tặng một tượng Đức Mẹ La Vang lớn. 

 

B. Quỹ Mục Vụ Giáo Phận 2025 (Pastoral Services Appeal-PSA): 
Chỉ Tiêu Giáo Phận:    $71,000 

Chỉ Tiêu Giáo Xứ:        $147,000 
PSA Rebate:                 $75,000 

Quý Cha mời gọi đóng góp $500 / 1 năm cho mỗi gia đình. 
Tổng số tiền dư ra sẽ được dùng vào thiết kệ hệ thống màn hình lớn 

trong nhà thờ trong năm 2025. 
 

C. Quỹ Sinh Hoạt Hàng Năm Giáo Xứ: $17,000/Tuần 
Quý Cha mời gọi đóng góp Tiền Giỏ Chúa Nhật thêm $4 mỗi tuần cho mỗi Gia Đình. 

 

Quý vị nào muốn thỉnh tượng Đức Mẹ La Vang về nhà: 
1- Tượng lớn cao 70cm (27”50): $200 

2- Tượng trung cao 45cm (17”72): $80 
3- Tượng nhỏ cao 35cm (13”78): $50 

 
 

Quý Cha Xin chân thành cảm ơn.  
Nguyện xin Thiên Chúa, qua lời cầu bầu của Đức Mẹ La Vang luôn ban ơn lành  

đến cho toàn thể quý vị và gia quyến. 
 

Lời Chúa Giêsu Kitô trong sách Phúc Âm  
“Hãy bán tài sản của mình đi mà bố thí.  

Hãy sắm lấy những túi tiền không hề cũ rách,  
một kho tàng không thể hao hụt ở trên trời,  

nơi kẻ trộm không bén mảng, mối mọt không đục phá.  
Vì kho tàng của anh em ở đâu, thì lòng anh em ở đó.” 

(Luca 12, 33-34) 
 

Ghi chú: Quý Ân Nhân đã đóng góp $3,000 trở lên chưa được khắc tên vào 
Linh Đài Đức Mẹ La Vang xin vui lòng liên lạc với Giáo Xứ để được khắc tên. 
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